CZECH 


CZECH 


a 
baba or babiéka 
bratr 
bydliste 
byl, byli 
Cesky -4, -é 
chalupnik 
chlapec 
cirkev 

&., Sislo 
datum 

dcera 


déd 

den, dne 
a(té 
ditéte 


dohoda 
domk&r . 
domovsky list 


dachodce 
dvojcata 
evangelicky 
fara 

4v 
farmar 
hospodér 


jeho 

jeji 
jyejich 
jméno . 
katolicky 
kmot¥i 
knéz 
kniha 
kovat 
kraj 
k¥est 
kYrestn{ list 


kEténec P 
krtény, -a 
kEtu 

kupec 

let 

loze 

maly, -a, -e 
manzel 
manzelka 


SLOVAK 


a 
babicka 

brat 
bydlisko 
bol, boli 
tesky -&, -e 
chalupni{k 
chlapec 
cirkev 

%., &{slo 
d4tum 

dcéra 

dedina 

dedko 

det, dha 
dieta 
dietata 
ddchodca 
dohoda 
domk4r 
domovsky list 
ddvod 


dvojiéky 
evangelicky 
fara 

farmar 
hospodar 
ich 

jeho 

Jey, Ju 


katolicky 


khaz 

kniha 

kovée 

kraj 

krst j 
krstny list 
krstn4 mat 
krstny otec 


kupec 


/ ‘ / 

maly, -a, -e 
v 

manzel 

manzelka 


man¥elsky list 
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and 

grandmother 
brother 

residence 

was, were 

Czech or Bohemian 
cottager 

boy 

church 

number 

date 

daughter 

village 
grandfather 

day 

child 

of the child 
pensioner 
agreement 
cottager 
residency certificate 
cause 

pensioner 

twins 

protestant 

parish 

farmer 

farmer 

their 

his 

her 

their 

name (given) 
Catholic 
godparents 

priest 

book 

smith 

county, region 
christening 
christening certificate 
god-mother 
god-father 

the one christened 
christened 

of the christening 
merchant 

years 

legitimacy status 
small 

husband 

wife 

marriage certificate 


CZECH 


manzelstvi 
matka 
matrika 
matriky 
mezi 


nésic 

mésto 

misto 
ml4denec 
mlynar 
moravsky, -4 
mud 

nuzske 
nébozenstv{ 
narozeni 
narodil se, 
nemanzelsky 
neuvedeno 
nevésta 
obchodn{k 
obec 


oddac{ list 
okres 


otce 
otec 
panna 


podle 
pohlav 
poh¥eb 


porod 3 
porodni baba 


povolani 
poznamnky 
prarodiée 
priéina 
p¥ijmen{ 
pivod 
rotnik 


rodi¢e 
rodina 
rodigté 
rodny list 
rok 
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-a se 


SLOVAK 


manzelsky stav 
manzelstvo 
matka 
matrika 
matriky 
medzi 

meno 
mesiac 
mesto 
miesto 
mlddenec 
mlyn4r 
moravsky, 
mu 

nuzsky 
nabozenstvo 
narodenie 
narodil sa, 
nemanzelsky 
nezaznamenany, 
nevesta 
obchodnik 
obec 

obuvnik 


/ 
-a, -@ 


okres 
okup4écia 
otca 
otec 


penzista 
podla 


pohreb 


pokrsteny, -4, -¢ 


po krst@ 
polnohospodar 


pérodné asistentka 


p&vod 
povolanie 
poznamk 
prarodicia 
priGina 
priezvisko 


rotnik 
rod 
roden4, 
rodiéia 
rodina 
rodisko 
rodny list 
rok 


rod. 


ENGLISH 


marital status 
marriage 
mother 
vital records register 
vital records : 
between 
name (given) 
month 
city 
place 
bachelor 
miller 
Moravian or Moravan 
man, husband 
male 
religion 
birth 
was born 
illegitimate 
not mentioned, 
bride 
merchant 
community 
shoemaker 
marriage certificate 
district 
occupation 
father 
father 
maiden 
pensioner 
according to 
sex 
burial 
the one christened 
of the christening 
farmer 
childbirth 

midwife 
parentage 
occupation 
remarks 
grandparents 
cause 
surname 
perentage 
year ‘(of book) 
sex 
maiden name 
parents 
family 
birthplace 
christening, 
year 


not recorded 


birth certificate 


CZECH 
CZECH 


roku (i.e. 1961) 

roln{fk 

rozen4a, roz. 

rycht4ér 

sedldk 

sestra - 

slezsky, -a, 
vA / 

slovensky, -a, -é 

smrt 

shatek 

snoubenec 

snoubenka 

sourozenec 

star?, -d, -é 

stav 

strana 


svazek 

Evec 

svedek 
svobodny, -4 
avo), svd, své 
syn | 

tesar 

tyden 

umrel, -a 

umrt { 

amrtni list 
uzavreni{ 

v, ve 

vdand 

vdova 

vdovec 

vék 
velkoobchodnik 
velky, -4, -é 
ves 


4 ©. t As 
vymenkar 
vypis 


vyznani 

z, ze 
zaméstnani 
zemédélec 
zem¥ely, -& 
Yena 
¥enaty 
Zenich 
¥enské 
zesnul 
Yidovsky 
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roku (i.e. 1961) 


roky 
roln{k 


sedliak 
sestra 
sliezsky, 
slobodny 


-a, -@ 


v 
smrt 


é 
snubenec 
snibenica 


/ 
-e 


4 / 
stary, -@a, 
strana 
sSurodenec 


svedok 


SVOj}, -~a -e 
syn 

/ 
tesar 


tyzden 


4 , 
umrtie 
umrtny list 
v, do 
vdova 
vdovec 
vek 


velkoobchodnik 
¥. 4 
velky 


vydata 


/ : 
vypis 
vytazok 
vyznanié 
Zz, od 
zamestnanie 


Zena 

zenaty 

¥en{ch 

¥enska 

zomrel, (zomrely? 
¥idovsky 

zvazok 
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years 
years 

farmer (small farm) 
maiden name 
village magistrate 
farmer (large farm) 
sister 

Silesian 

unmarried 

Slovak 
death 
marriage 
fiance, 
fiance 
sibling 
old 
marital status 
page, side 
sibling 

volume, number 
shoemaker 

witness 

unmarried 

his/her own 

son 

carpenter 

week 

died 

death 

death certificate 


betrothed 


contracting (of marriage) 


in 

married 

widow 

widower 

age 

merchant (large) 
great, large 
village 

married 
pensioner 
extract 

extract 
religion 

from, of (a place) 
occupation 
farmer (small farm) 
deceased 

woman, wife 
married 
bridegroom 
female 

died (deceased) 
Jewish 


volume, number 


CZECH 
Months 


leden, led 
unor, unor 
brezen, b¥ 
duben, dub 
kvéten, kv 
“erven, Xe 
“ervenec, 
srpen, srp 
za¥i 
¥f{jen, %{f4 
listopad, 
prosinec, 


Days of th 


nedéle 
pondé1i 
4 / 
utery 
streda 
Stvrtek 
patek 
sobota 


Numbers - 


jeden 
dva 

tri 

v Wi. 
ctyri 
pét 

¥est 
sedum 
osum 
devét 
deset 
jyedendct 
dvanact 
trinact 
ctrnact 
patnact 
sestnact 
sedmnact 
osmnact 
devatenact 
dvacet 


CZECH - 


na 

a 

ezna 

na 

étna 
rvna 
éervence 
na 


na 
listopadu 
prosince 


e Week 


Cardinals 
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SLOVAK 


januar 
februar 
marec 
apr{l 
maj 

jun 

341 
august 
september 
oktéber 
november 
december 


nedel’a 
pondelok 
utorok 
streda 
¥tvrtok 
piatok 
sobota 


desat’ 
jedenast’ 
dvandst’ 
trindst’ 
¥trndst 
patndést’ 
Zestndst 
sedmnaéat’ 
osemnast’ 
devatnast 
dvadsat’ 


ENGLISH 


January 
February 
March 
April 
May 

June 
July 
August 
September 
October 
November 
December 


Sunday 
Monday 
Tuesday 
Wednesday 
Thursday 
Friday 
Saturday 


one 

two 
three 
four 
five 

six 
seven 
eight 
nine 

ten 
eleven 
twelve 
thirteen 
fourteen 
fifteen 
sixteen 
seventeen 
eighteen 
nineteen 
twenty 





List Of Occupations (Draft) 

A 

advokat - attorney 

aktuar - registrar 

almuznik - almoner, one who lives on charity 
apatykaf - druggist, pharmacist 

archivar - archivist 

‘ 

baba (porudni baba) - midwife, obstetrician 
barvif (platen) - dyer (one who colors textiles) 
beévaf - barrel maker 

bednaf - cooper, box maker 

berni odhadce - assessor 

brady - shaver 

bratrstvo - brotherhood 

brusi¢ - sharpener 

bibliotekar (knihovnik) - librarian 


G 
cankar - bit maker (equestrian) 
cech - guild 


cechmistr - head of guild 

cepat - flail maker (thresher) 

cihlat - brick maker 

cukraf - confectioner, pastry cook 

cvo¢kar - stud maker (for use with leather and other 
materials) 

cirolog - surgeon 


éeledin - domestic farm hand (immovable) 

cihar - fowler 

D 

délmistr - foreman, crew chief 

délnik - worker, laborer 

dentista - dental surgeon 

destilator (palenik) - one who makes spirits 

déveéka - female farm hand 

dlazdié - cobblestone layer 

dohazovaé - matchmaker, marriage broker (ethnic) 

doji¢ka - dairymaid 

doktor - doctor 

domkdf - peasant owning house and small amount of 
property (see chalupnik) 

domovnik - housekeeper, caretaker 

drab - bailiff, herald (villager who made public 
announcements for nobility) 

dratat - wire maker 

dratenik - fixer (used wire to repair pots) 

drozkaf - cab man 

drvostép - lumberjack, tree cutter 

drevorubec - woodcutter, forester 
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duchovni - clergyman, cleric 

F 

farar - priest (religious) 

flaSnét - metal potmaker 

flasnyf - (see flaSnéf) 

forman - coachman (goods only) 

G 

grafik - illustrator 

H 

hadaé - prophet 

hadacka - prophetess 

hajny - forest keeper 

hamrnik - steel worker, forger 

havif - coal miner 

hejtman - head administrative clerk 

herec - actor 

herecka - actress 

hlinomaz (nejnizsi zednik) - wallmaker, ceramic potter 

hlida¢ - watchman, guard 

hodinaf - clockmaker, clock repair 

holi¢ - barber 

honak - herdsman of cows 

hornik - miner 

hospodafr - farmer 

hospodyné - housekeeper, housewife 

hostinsky - barkeeper 

hotar (hlidaé vinic) vineyard watchman 

hraniéaf - borderer, frontiersman (lived on the frontier 
with wilderness) 

hrn¢if - potter, ceramic potmaker 

hrobaf - grave-digger, sexton 

hrobnik - (see hrobar) 

hrebenar - combmaker 

hrebi¢nik - nailmaker 

hudebnik - musician 

hudec - (see hudebnik) 

husopaska - goose keeper (female) 

hutnik - ironworker 

CH 

chalupnik - cottier, small owner 

chasa - domestic help, servants 

chovanec - ward 

chiva - nanny 

I 

invalida - cripple, disabled 

J 

jahen - deacon (religious) 

jehlar - needlemaker 

jirchar - tanner of hides 
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K 

kadeinik - hairdresser (for women) 

kamenik - stoneworker, quarryman 

kamnaf - stove maker 

kantor - singing teacher (also school teacher), preceptor 

kaplan - chaplain (religious) 

klamfyf - tinsmith, specializing in kitchen utensils 

klempif - tinsmith, specializing in storm pipes and 
gutters 

klerik - clergyman, priest (religious) 

klestié - castrator (equestrian, farm animals) 

klobouénik - hatter, hat maker 

knéz - priest, clergyman (religious) 

knihat - bookbinder 

knihkupec - bookseller 

knihtiskar - bookprinter 

knihvazaé - book binding sewer 

knoflikat - button maker 

kobercar - carpertmaker 

koéi - coachman (for passengers) 

kolar - wheeler, wheel maker 

kolovratnik - spinning wheel maker 

kominik - chimneysweep 

komorna - chamber maid, lady’s maid 

komornik - chamberlain, butler 

konSel - alderman (religious) 

konvaf - canner, can maker 

korbelar - bucketmaker 

kosaf - scythemaker 

kosikar - basketmaker 

koSinar - (see kosikar) 

kostelnik - sacristan, parish clerk, church keeper 

koStéf - taster, sampler (for beer or wine) 

kotlat - coppersmith 

koudelnik - oakum picker (rope maker) 

kovar - blacksmith 

kovolijec - foundry worker (poured metal into forms) 

kovotepec - metal beater (decorative) 

kozeluh - tanner of hides 

kozesnik - furrier 

krajkat - lacemaker 

krampléf - woolworker, comber 

krejéi - tailor 

kroupnik - barley maker 

kruhai - wheelwright 

krumplif - embroiderer (worked with gold, silver and 
pearls) 

krupaf - barley seller 

kuchaf - cook 


L 

laik - layman 

lamaé - quarrier (worked with stone) 

lanik - land owner (owner of one hide, “lan” of land) 

lazebnik - barber 

lékar - doctor 

lékarnik - pharmacist, chemist, druggist 

listar - lathe worker 

listyt - (see liStar) 

lojovnik - tallower (rendered plant and animal fat for 
soap and other products) 

loutnari - maker of stringed musical instruments 

lucernaf - lantern maker 

M 

malir - painter 

mandlir - presser of laundry 

ma&stalif - groom (worked in stable with horses) 

mecif - swordmaker 

miskaf - castrator 

mistr - master craftsman (highest rank in guild) 

mladek - mill worker (also found working in brewery) 

mladenec - young male farm hand 

mlatec - thrasher 

mlékar - dairyman, milk seller 

mlynaf - miller 

mnich - monk (religious) 

mrzak - invalid, cripple 

muzikant - musician 

mydlaf - soapmaker 

myslivec - (jaeger), forestkeeper 

N 

nadenik - day laborer, unskilled worker 

najemnik - tennant (worked for lodging) 

namluvci - matchmaker 

naprstnik - thimblemaker 

nebozezar - borermaker, locksmith 

nevolnik - bondman 

notar - notary 

nozif - knifemaker 

nunvafr - castrator 

O 

ob¢an - burger, citizen, freeman 

obhajce - advocate (public defender), attorney 

obchodnik - trader, merchant 

obuvnik - shoemaker 

odévnik - clothmaker 

ohledavaé mrtvol - coroner 

olejnik - oil maker (for lanterns) 

ostruznik - spurmaker 

ovocnar - fruit grower 
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P 

pacholek - farm hand, stableboy (worked with groom) 
pachtyf - property renter (agricultural) 
pancéinik - ? 

pasif - metal presser 

pastyt - herdsman (sheep), shepard 

pastikar - butcher (made meatpaste) 
pateinik - rosary maker (religious) 

pekat - baker 

pernikar - baker (gingerbread) 

péstitel - cultivator 

pilat - sawyer (in sawmill), planer (woodworker) 
pisaf - scribe 

platenik - linenmaker 

plavec (voraf) - rafter (transported timber by river) 
podkovar - horseshoe maker, ferrier 
podomek - porter, farm worker (rural) 
podruh - farm hand (movable) 

pohtnek - (see podruh) 

pokryvaé - roofer (worked with slate) 
policajt - policeman 

popelar - ashman, rubbish collector 
porucnik - handyman, custodian 

posel - messenger 

posluhovacka - servant (female) 

posttiha¢ - cloth cutter 

postmistr - postmaster, head of postal office 
postak - mailman 

pradlena - washer (female) 

pravnik - lawyer 

prodavaé - shop assistant, sales clerk 
provaznik - ropemaker 

prubif - assayer 

piadlena - spinner, yarnmaker 

prevoznik - ferryman 

prikryvac - (see pokryvac) 

pristipkat - cobbler (shoe and leather repair) 
puncochaft - stocking maker 

purkmistr - burgermeister (head of town council) 
R 

radni - councillor, alderman 

ranhoji¢ - doctor (worked with wounds) 
revisor - auditor, inspector 

rukaviénik - glovemaker 

rybar - fisherman 

rychtar - mayor 

rytec - engraver 

femendf - bridlemaker 

temesinik - craftsman 

tezbar - woodcarver 

teznik - butcher 


S 

sadar - fruit grower (gardener) 

sedlak - peasant farmer 

sedlar - saddlemaker 

skladatel - composer (musical) 

sklar - glassmaker 

sklenaf - glazier 

skotak - herdsman (of cattle) 

sladek - brewer 

sladovnik (sladomelec) - maltster 

slévac - founder 

sluha - servant 

sluzebnik - servant, butler 

spisovatel - writer 

spravce - administrator, recordkeeper, custodian 

sochar - sculptor 

soudce - judge 

soukenik - clothmaker 

starosta - mayor 

statkar - land owner, landlord (rich farmer) 

starek - miller’s apprentice, head of mill staff 

straznik - policeman 

strunaf - string maker 

sttibrnik - silversmith 

svéfenec (schovanec) - ward 

svobodny zedndaf - freemason 

Safar - steward, bailiff (employed by farmowner in the 
capacity of enforcer) 

Seftar (luzkar) - bedmaker 

Senkyr (krémaf) - bartender, inn keeper 

Siftat (see Seftar) 

Sindelar - shingle maker 

Slechtic - nobleman, aristocrat 

Slechtitel - breeder, cultivator 

Smukyr - hat decorator 

Sofér - chauffeur, personal driver 

Spendlikat - pinmaker 

Stelmar - carriagemaker 

Svadlena - dressmaker (female) 

Svec - shoemaker 

T 

tanecnice - dancer (female) 

tanecnik - dancer (male) 

tesar - carpenter (worked on buildings) 

tkadlec - weaver 

tkanicaf - stringmaker 

tobolar - bagmaker 

tovarys - journeyman (skilled laborer) 

truba¢ - trumpeter, herald 

truhlar - carpenter, woodworker 
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U 

ucen - apprentice 

ucednik - (see ucen) 

ucetni - bookkeeper 

ucitel - teacher (male) 
ucitelka - teacher (female) 
uhlif (uhlak) - collier, coal miner 
umélec - artist 

urednik - clerk, office worker 
usedlik - habitant, resident 
uzdar - bridlemaker 

Vv 

vackar - pouchmaker 

valchar - washboard maker 
varhanaf - organ maker 
veteSnik - peddler, junk dealer 
vcelat - beekeeper 

vinar - vintner, wine grower 
viastnik - owner 

vojak - soldier (military) 
vozataj - coachman 

vratny - concierge 

Z 

zahradnik - gardener 
zamecnik - locksmith 
zavoznik - coachman 

zednik - bricklayer 

zlatnik - goldsmith, jeweler 
zpévacka - singer (female) 
zpévak - singer (male) 
zrcadelnik - mirrormaker 
zubar - dentist 

zvéroklesti¢ - animal castrator 
zvérolékar - veterinary doctor 
zvonat - bellmaker 

zvonik - bellringer 

zivnostnik - tradesman 


This list, updated as of February 2, 1997 was extractec 
and defined using the following sources: 

1) Winter, Z., Remeslo a zivnosti XVI. Véku v 
Cechach (1526-1620), Prague, 1909. 

2) Osiéka, A. and Poldauf, I., Anglicko-Cesky Slovnik 
s dotatky, Prague, 1970. 

3) Assorted parish registers from the 18th and 19th 
century, at the State Regional Archives. 

4) Janotka, M. and Linhart, K., Remesla NaSich 
Predku, Prague, 1987. 

5) Pazderova, A. and Klimova, H., Soupis Poddanych 
Podle Viry z Roku 1651, Vol. 2-5, Prague, 1995-96. 
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